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ית1 בְּרֵאשִׁ֗
ใน–ตอน–ต้น
H7225

מַמְלֶכֶ֛ת
รชักาล–ของ
H4467

ם יְהוֹיָקִ֥
เยโฮยาคิม
H3079

בֶּן־
บุตร–ของ

יאֹושִׁיָּ֖הוּ
โยสยิาห์
H2977

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

יְהוּדָ֑ה
ยูดาห์
H3063

הָיָ֞ה
มา–ถึง
H1961

הַדָּבָ֤ר
พระวจนะ
H1697

הַזֶּה֙
นี้
H2088

ל־ אֶֽ
แก่
H0413

יִרְמְיָ֔ה
เยเรมยี์
H3414

מֵאֵ֥ת
จาก
H0854

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

ในต้นรชักาลของเยโฮยาคิม ราชบุตรของโยสยิาห ์กษัตรยิแ์หง่ยูดาห ์พระวจนะนี้มาถึงเยเรมยีจ์ากพระเยโฮวาห ์โดยตรสัวา่

ה־2 כֹּֽ
ดังนี้
H3541

אָמַ֤ר
ตรสั
H0559

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

י אֵלַ֔
แก่–ขา้พเจา้
H0413

ה עֲשֵׂ֣
จง–ทำา

לְךָ֔
ให–้ตัว–เจา้

מוֹסֵר֖וֹת
สาย–รดั
H4147

וּמֹט֑וֹת
และ–แอก
H4133

ם וּנְתַתָּ֖
แล้ว–วาง–มนั
H5414

עַל־
บน

ךָ׃ צַוָּארֶֽ
คอ–ของ–เจา้

พระเยโฮวาหต์รสักับขา้พเจา้ดังนี้วา่ �จงทำาบรรดาสายรดัและแอกทัง้หลายสำาหรบัตัวเจา้ และจงสวมพวกมนัไวบ้นคอของเจา้

וְשִׁלַּחְתָּם3֩
แล้ว–สง่–มนั
H7971

אֶל־
ไป–หา
H0413

לֶךְ מֶ֨
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

אֱד֜וֹם
เอโดม
H0123

וְאֶל־
และ–ไป–หา
H0413

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ב מוֹאָ֗
โมอับ
H4124

וְאֶל־
และ–ไป–หา
H0413

מֶלֶ֙ךְ֙
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

בְּנֵי֣
บุตร–ทัง้–หลาย–ของ

עַמּ֔וֹן
อัมโมน
H5983

וְאֶל־
และ–ไป–หา
H0413

לֶךְ מֶ֥
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ר צֹ֖
ไทระ
H6865

וְאֶל־
และ–ไป–หา
H0413

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

צִיד֑וֹן
ไซดอน
H6721

בְּיַד֤
โดย–มอื–ของ
H3027

מַלְאָכִים֙
ทตู–ทัง้–หลาย
H4397

הַבָּאִ֣ים
ผู–้ท่ี–มา
H0935

ם יְרוּשָׁלִַ֔
เยรูซาเล็ม
H3389

אֶל־
มา–หา
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
ซดิคียาห์
H6667

לֶךְ מֶ֥
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
ยูดาห์
H3063

และสง่พวกมนัไปยงักษัตรยิแ์หง่เอโดม และไปยงักษัตรยิแ์หง่โมอับ และไปยงักษัตรยิข์องคนอัมโมน และไปยงักษัตรยิแ์หง่ไทระ 
และไปยงักษัตรยิแ์หง่ไซดอน โดยมอืของพวกผูส้ื่อสารซึ่งมายงักรุงเยรูซาเล็มเพื่อเขา้เฝ้าเศเดคียาหก์ษัตรยิแ์หง่ยูดาห์

וְצִוִּית4ָ֣
แล้ว–จง–สัง่
H6680

ם אֹתָ֔
พวก–เขา
H0853

אֶל־
ไป–ยงั
H0413

נֵיהֶ֖ם אֲדֹֽ
เจา้–นาย–ของ–พวก–เขา
H0113

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

ה־ כֹּֽ
ดังนี้
H3541

ר אָמַ֞
ตรสั
H0559

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאוֹת֙
จอม–ทัพ

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–ของ
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

ה כֹּ֥
ดังนี้
H3541

אמְר֖וּ ֹֽ ת
จง–กล่าว
H0559

אֶל־
แก่
H0413

ם׃ נֵיכֶֽ אֲדֹֽ
เจา้–นาย–ของ–พวก–ท่าน
H0113

และจงกำาชบัคนเหล่านี้ใหพู้ดกับบรรดานายของพวกเขาวา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล ตรสัดังนี้วา่ 
พวกเจา้จงกล่าวดังนี้แก่บรรดานายของพวกเจา้วา่
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י5 אָנֹכִ֞
เรา
H0595

יתִי עָשִׂ֣
ได้–สรา้ง

אֶת־
·
H0853

רֶץ הָאָ֗
แผน่ดิน
H0776

אֶת־
·
H0853

הָאָדָ֤ם
มนุษย์
H0120

וְאֶת־
และ�
H0853

הַבְּהֵמָה֙
สตัว์
H0929

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

עַל־
อยู–่บน

פְּנֵי֣
พื้น–ผวิ–ของ
H6440

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

֙ בְּכֹחִי
ด้วย–กำาลัง–ของ–เรา

הַגָּד֔וֹל
อัน–ยิง่–ใหญ่

י וּבִזְרוֹעִ֖
และ–ด้วย–พระ–กร–ของ–เรา
H2220

הַנְּטוּיָה֑
ท่ี–เหยยีด–ออก
H5186

יהָ וּנְתַתִּ֕
แล้ว–เรา–มอบ–มนั
H5414

ר לַאֲשֶׁ֖
แก่–ผู–้ท่ี

ר יָשַׁ֥
ถกู–ต้อง
H3474

בְּעֵינָֽי׃
ใน–สายตา–ของ–เรา

เราได้สรา้งแผน่ดินโลก ทัง้มนุษยแ์ละสตัวท่ี์อยูบ่นพื้นดิน โดยฤทธานุภาพใหญ่ยิง่ของเราและโดยแขนท่ีเหยยีดออกของเรา 
และได้ใหแ้ผน่ดินโลกนัน้แก่ผูท่ี้เราได้เหน็ชอบแล้ว

ה6 וְעַתָּ֗
แล้ว–บดันี้
H6258

֙ נֹכִי אָֽ
เรา
H0595

֙ נָתַתִּ֙י
มอบ
H5414

אֶת־
·
H0853

כָּל־
ทัง้–หมด
H3605

הָאֲרָצ֣וֹת
แผน่ดิน
H0776

לֶּה הָאֵ֔
เหล่า–นี้
H0428

בְּיַד֛
ใน–มอื–ของ
H3027

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֥
เนบูคัดเนสซาร์
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

בָּבֶ֖ל
บาบโิลน
H0894

י עַבְדִּ֑
ผู–้รบั–ใช–้ของ–เรา
H5650

וְגַם֙
และ–แม้
H1571

אֶת־
·
H0853

חַיַּ֣ת
สตัว–์ใน–ทุ่ง

ה הַשָּׂדֶ֔
ทุ่ง–นา

תִּי נָתַ֥
เรา–มอบ
H5414

ל֖וֹ
แก่–เขา

לְעָבְדֽוֹ׃
เพื่อ–รบั–ใช้
H5647

และบดันี้ เราได้ใหแ้ผน่ดินเหล่านี้ทัง้สิน้ไวใ้นมอืของเนบูคัดเนสซาร ์กษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลน ผูร้บัใชข้องเรา และบรรดาสตัวป์า่แหง่ท้องทุ่ง 
เราได้ใหแ้ก่เขาด้วยเพื่อจะปรนนิบติัเขา

וְעָבְד֤ו7ּ
แล้ว–จะ–ปรนนิบติั
H5647

אֹתוֹ֙
เขา
H0853

כָּל־
บรรดา
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
ประชาชาติ

וְאֶת־
และ�
H0853

בְּנ֖וֹ
บุตร–ของ–เขา

ת־ וְאֶֽ
และ�
H0853

בֶּן־
บุตร–ของ

בְּנ֑וֹ
บุตร–ของ–เขา

עַד֣
จน–ถึง
H5704

בֹּא־
มา–ถึง
H0935

עֵת֤
เวลา
H6256

אַרְצוֹ֙
แผน่ดิน–ของ–เขา
H0776

גַּם־
แม้
H1571

ה֔וּא
เขา–เอง
H1931

וְעָבְ֤דוּ
แล้ว–จะ–ใช–้แรงงาน
H5647

בוֹ֙
จาก–เขา

גּוֹיִם֣
ประชาชาติ

ים רַבִּ֔
มากมาย

ים וּמְלָכִ֖
และ–กษัตรยิ์
H4428

ים׃ גְּדֹלִֽ
ยิง่–ใหญ่

และบรรดาประชาชาติทัง้สิน้จะปรนนิบติัตัวเขา และลกูของเขา และหลานของเขา จนกวา่เวลากำาหนดแหง่แผน่ดินของเขาจะมาถึง 
และจากนัน้หลายประชาชาติและกษัตรยิผ์ูย้ิง่ใหญ่หลายองค์จะทำาใหเ้ขาต้องรบัใชเ้ขาทัง้หลาย

וְהָיָ֨ה8
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

הַגּ֜וֹי
ประชาชาติ

ה וְהַמַּמְלָכָ֗
และ–อาณาจกัร
H4467

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

יַעַבְד֤וּ
ปรนนิบติั
H5647

אֹתוֹ֙
เขา
H0853

אֶת־
·
H0853

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֣
เนบูคัดเนสซาร์
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ל בָּבֶ֔
บาบโิลน
H0894

ת וְאֵ֨
และ�
H0853

ר אֲשֶׁ֤
ซึ่ง

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

֙ יִתֵּן
ยอม
H5414

אֶת־
·
H0853

צַוָּאר֔וֹ
คอ–ของ–เขา

ל בְּעֹ֖
ใน–แอก–ของ
H5923

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

בָּבֶל֑
บาบโิลน
H0894

בַּחֶרֶב֩
ด้วย–ดาบ
H2719

ב וּבָרָעָ֨
และ–การ–กันดารอาหาร
H7458

בֶר וּבַדֶּ֜
และ–โรค–ระบาด
H1698

ד אֶפְקֹ֨
เรา–จะ–ลงโทษ

עַל־
ต่อ

הַגּ֤וֹי
ประชาชาติ

הַהוּא֙
นัน้
H1931

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

עַד־
จน–กวา่
H5704

י תֻּמִּ֥
เรา–จะ–ทำาลาย
H8552

ם אֹתָ֖
พวก–เขา
H0853

בְּיָדֽוֹ׃
ด้วย–มอื–ของ–เขา
H3027

และต่อมา ประชาชาติใดและราชอาณาจกัรใด ซึ่งจะไมย่อมปรนนิบติัเนบูคัดเนสซารก์ษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลนคนนี้ 
และจะไมย่อมวางคอของตนไวใ้ต้แอกของกษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลน เราจะลงโทษประชาชาตินัน้ พระเยโฮวาหต์รสั ด้วยดาบ 
และด้วยการกันดารอาหาร และด้วยโรคระบาด จนกวา่เราได้ล้างผลาญพวกเขาเสยีโดยมอืของเขา
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אַתֶּם9 וְ֠
และ–พวก–ท่าน

אַל־
อยา่
H0408

תִּשְׁמְע֨וּ
ฟงั
H8085

אֶל־
ตาม
H0413

ם נְבִיאֵיכֶ֜
ผู–้เผยพระวจนะ–ของ–พวก–ท่าน
H5030

וְאֶל־
และ–ตาม
H0413

ם סְמֵיכֶ֗ קֹֽ
หมอ–ด–ูของ–พวก–ท่าน
H7080

֙ וְאֶל
และ–ตาม
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
ความ–ฝัน–ของ–พวก–ท่าน
H2472

וְאֶל־
และ–ตาม
H0413

נְנֵיכֶ֖ם עֹֽ
ผู–้ทำานาย–ของ–พวก–ท่าน

וְאֶל־
และ–ตาม
H0413

כַּשָּׁפֵיכֶם֑
นัก–เวทมนตร–์ของ–พวก–ท่าน
H3786

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

ם הֵ֞
พวก–เขา
H1992

ים אֹמְרִ֤
บอก
H0559

אֲלֵיכֶם֙
แก่–พวก–ท่าน
H0413

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

תַעַבְד֖וּ
ต้อง–ปรนนิบติั
H5647

אֶת־
·
H0853

לֶךְ מֶ֥
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
บาบโิลน
H0894

เพราะฉะนัน้พวกเจา้อยา่ตัง้ใจฟงัพวกผูพ้ยากรณ์ของพวกเจา้ หรอืพวกโหรของพวกเจา้ หรอืคนชา่งฝันทัง้หลายของพวกเจา้ 
หรอืพวกหมอดขูองพวกเจา้ หรอืนักวทิยาคมทัง้หลายของพวกเจา้ ผูซ้ึ่งกล่าวแก่พวกเจา้ โดยกล่าววา่ 
�ท่านทัง้หลายจะไมป่รนนิบติักษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลนดอก�

י10 כִּ֣
เพราะ

קֶר שֶׁ֔
เท็จ
H8267

הֵ֖ם
พวก–เขา
H1992

נִבְּאִ֣ים
เผยพระวจนะ
H5012

לָכֶם֑
แก่–พวก–ท่าน

עַן לְמַ֨
เพื่อ–จะ
H4616

יק הַרְחִ֤
ทำา–ให–้หา่ง
H7368

אֶתְכֶם֙
พวก–ท่าน
H0853

מֵעַל֣
จาก

ם אַדְמַתְכֶ֔
แผน่ดิน–ของ–พวก–ท่าน
H0127

י וְהִדַּחְתִּ֥
แล้ว–เรา–จะ–ขบั–ไล่
H5080

אֶתְכֶ֖ם
พวก–ท่าน
H0853

ם׃ וַאֲבַדְתֶּֽ
แล้ว–พวก–ท่าน–จะ–พนิาศ
H0006

เพราะพวกเขาพยากรณ์คำามุสาใหแ้ก่พวกเจา้ เพื่อใหพ้วกเจา้ต้องถกูโยกยา้ยไกลไปจากแผน่ดินของพวกเจา้ และเพื่อเราจะขบัไล่พวกเจา้ออกไป 
และพวกเจา้จะต้องพนิาศ

וְהַגּ֗וֹי11
แต่–ประชาชาติ

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

יא יָבִ֧
จะ–นำา
H0935

אֶת־
·
H0853

צַוָּאר֛וֹ
คอ–ของ–เขา

ל בְּעֹ֥
ใน–แอก–ของ
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

בָּבֶ֖ל
บาบโิลน
H0894

עֲבָד֑וֹ וַֽ
และ–รบั–ใช–้เขา
H5647

יו וְהִנַּחְתִּ֤
แล้ว–เรา–จะ–ท้ิง–เขา
H3240

עַל־
บน

אַדְמָתוֹ֙
แผน่ดิน–ของ–เขา
H0127

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

הּ עֲבָדָ֖ וַֽ
และ–จะ–ทำา–ไร่
H5647

וְיָשַׁ֥ב
และ–อยู่
H3427

הּ׃ בָּֽ
ใน–มนั

แต่ประชาชาติเหล่านัน้ท่ีเอาคอของตนวางไวใ้ต้แอกของกษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลน และปรนนิบติัท่าน 
เราจะปล่อยใหค้นเหล่านัน้ยงัคงอยูใ่นแผน่ดินของพวกเขาเอง พระเยโฮวาหต์รสั และพวกเขาจะทำาไรไ่ถนาในแผน่ดินนัน้ และอาศัยอยูท่ี่นัน่��

וְאֶל־12
และ–แก่
H0413

צִדְקִיָּ֤ה
ซดิคียาห์
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

יְהוּדָה֙
ยูดาห์
H3063

רְתִּי דִּבַּ֔
ขา้พเจา้–ได้–พูด
H1696

כְּכָל־
ตาม–ทกุ
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
ถ้อย–คำา
H1697

לֶּה הָאֵ֖
เหล่า–นี้
H0428

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

יאוּ הָבִ֨
จง–นำา
H0935

אֶת־
·
H0853

ם צַוְּארֵיכֶ֜
คอ–ของ–พวก–ท่าน

ל בְּעֹ֣
ใน–แอก–ของ
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ל בָּבֶ֗
บาบโิลน
H0894

וְעִבְד֥וּ
และ–จง–รบั–ใช้
H5647

אֹת֛וֹ
เขา
H0853

וְעַמּ֖וֹ
และ–ประชาชน–ของ–เขา

חְיֽוּ׃ וִֽ
แล้ว–ม–ีชวีติ–อยู่
H2421

ขา้พเจา้ได้ทลูเศเดคียาหก์ษัตรยิแ์หง่ยูดาหเ์ชน่กันตามบรรดาถ้อยคำาเหล่านี้ โดยทลูวา่ 
�จงเอาคอของท่านทัง้หลายไวใ้ต้แอกของกษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลน และปรนนิบติัเขาและประชาชนของเขา และมชีวีติอยูเ่ถิด

לָמָּ֤ה13
ทำาไม
H4100

֙ תָמוּ֙תוּ
พวก–ท่าน–จะ–ตาย
H4191

ה אַתָּ֣
ท่าน

ךָ וְעַמֶּ֔
และ–ประชาชน–ของ–ท่าน

רֶב בַּחֶ֖
ด้วย–ดาบ
H2719

בָּרָעָב֣
การ–กันดารอาหาร
H7458

בֶר֙ וּבַדָּ֑
และ–โรค–ระบาด
H1698

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
ดัง–ท่ี

ר דִּבֶּ֣
ตรสั
H1696

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

הַגּ֕וֹי
ประชาชาติ

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ד יַעֲבֹ֖
ยอม–รบั–ใช้
H5647

אֶת־
·
H0853

לֶךְ מֶ֥
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
บาบโิลน
H0894
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ทำาไมพวกท่านจะตาย ทัง้ตัวท่านและประชากรของท่าน โดยดาบ โดยการกันดารอาหาร และโดยโรคระบาด 
ตามท่ีพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงลัน่วาจาต่อสูป้ระชาชาติท่ีจะไมย่อมปรนนิบติักษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลน

ל־14 וְאַֽ
และ–อยา่
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
ฟงั
H8085

אֶל־
ตาม
H0413

דִּבְרֵ֣י
ถ้อย–คำา–ของ
H1697

ים הַנְּבִאִ֗
ผู–้เผยพระวจนะ
H5030

ים הָאֹמְרִ֤
ผู–้ท่ี–บอก
H0559

אֲלֵיכֶם֙
แก่–พวก–ท่าน
H0413

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

תַעַבְד֖וּ
ต้อง–ปรนนิบติั
H5647

אֶת־
·
H0853

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

בָּבֶל֑
บาบโิลน
H0894

י כִּ֣
เพราะ

קֶר שֶׁ֔
เท็จ
H8267

הֵ֖ם
พวก–เขา
H1992

ים נִבְּאִ֥
เผยพระวจนะ
H5012

ם׃ לָכֶֽ
แก่–พวก–ท่าน

เพราะฉะนัน้อยา่ตัง้ใจฟงับรรดาถ้อยคำาของพวกผูพ้ยากรณ์ท่ีกล่าวแก่พวกท่าน โดยกล่าววา่ 
�พวกท่านจะไมป่รนนิบติักษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลนดอก� เพราะพวกเขาพยากรณ์คำามุสาใหแ้ก่พวกท่าน

י15 כִּ֣
เพราะ

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

שְׁלַחְתִּים֙
ได้–สง่–พวก–เขา
H7971

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

וְהֵ֛ם
และ–พวก–เขา
H1992

ים נִבְּאִ֥
เผยพระวจนะ
H5012

י בִּשְׁמִ֖
ใน–นาม–ของ–เรา
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
โดย–เท็จ
H8267

עַן לְמַ֨
เพื่อ–จะ
H4616

י הַדִּיחִ֤
ขบั–ไล่
H5080

אֶתְכֶם֙
พวก–ท่าน
H0853

ם וַאֲבַדְתֶּ֔
แล้ว–พวก–ท่าน–จะ–พนิาศ
H0006

ם אַתֶּ֕
พวก–ท่าน

ים וְהַנְּבִאִ֖
และ–ผู–้เผยพระวจนะ
H5030

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
ท่ี–เผยพระวจนะ
H5012

ם׃ לָכֶֽ
แก่–พวก–ท่าน

ด้วยวา่เรามไิด้สง่พวกเขามา พระเยโฮวาหต์รสั ถึงอยา่งนัน้พวกเขาก็ยงัพยากรณ์คำามุสาในนามของเรา เพื่อเราจะขบัไล่พวกเจา้ออกไป 
และเพื่อพวกเจา้จะพนิาศ ทัง้พวกเจา้และผูพ้ยากรณ์ทัง้หลายท่ีพยากรณ์ใหแ้ก่พวกเจา้�

וְאֶל־16
และ–แก่
H0413

הַכֹּהֲנִים֩
ปุโรหติ
H3548

וְאֶל־
และ–แก่
H0413

כָּל־
บรรดา
H3605

ם הָעָ֨
ประชาชน

הַזֶּ֜ה
นี้
H2088

רְתִּי דִּבַּ֣
ขา้พเจา้–ได้–พูด
H1696

ר לֵאמֹ֗
วา่
H0559

֮ כֹּה
ดังนี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָה֒
พระยาหเ์วห์
H3068

ל־ אַֽ
อยา่
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
ฟงั
H8085

אֶל־
ตาม
H0413

דִּבְרֵ֣י
ถ้อย–คำา–ของ
H1697

ם יאֵיכֶ֗ נְבִֽ
ผู–้เผยพระวจนะ–ของ–พวก–ท่าน
H5030

ים נִּבְּאִ֤ הַֽ
ผู–้ท่ี–เผยพระวจนะ
H5012

לָכֶם֙
แก่–พวก–ท่าน

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

הִנֵּ֨ה
ดเูถิด
H2009

כְלֵי֧
เครื่อง–ใช–้ของ
H3627

בֵית־
พระ–นิเวศน์–ของ

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

ים מוּשָׁבִ֥
จะ–ถกู–นำา–กลับ
H7725

לָה מִבָּבֶ֖
จาก–บาบโิลน
H0894

ה עַתָּ֣
บดันี้
H6258

מְהֵרָ֑ה
เรว็–ๆ
H4120

י כִּ֣
เพราะ

קֶר שֶׁ֔
เท็จ
H8267

מָּה הֵ֖
พวก–เขา
H1992

ים נִבְּאִ֥
เผยพระวจนะ
H5012

ם׃ לָכֶֽ
แก่–พวก–ท่าน

ขา้พเจา้ก็ได้พูดกับพวกปุโรหติและประชากรนี้ทัง้สิน้ด้วย โดยกล่าววา่ �พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ 
อยา่ตัง้ใจฟงับรรดาถ้อยคำาของพวกผูพ้ยากรณ์ของพวกเจา้ ท่ีพยากรณ์ใหแ้ก่พวกเจา้ โดยกล่าววา่ �ดเูถิด 
ในไมช่า้บรรดาภาชนะแหง่พระนิเวศน์ของพระเยโฮวาหจ์ะถกูขนมาจากกรุงบาบโิลนอีก� เพราะพวกเขาพยากรณ์คำามุสาแก่พวกเจา้

אַל־17
อยา่
H0408

תִּשְׁמְע֣וּ
ฟงั
H8085

ם אֲלֵיהֶ֔
พวก–เขา
H0413

עִבְד֥וּ
จง–รบั–ใช้
H5647

אֶת־
·
H0853

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

בָּבֶ֖ל
บาบโิลน
H0894

חְי֑וּ וִֽ
แล้ว–ม–ีชวีติ–อยู่
H2421

לָמָּ֧ה
ทำาไม
H4100

הְיֶה֛ תִֽ
จะ–เป็น
H1961

יר הָעִ֥
เมอืง

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

ה׃ חָרְבָּֽ
ซาก–ปรกัหกัพงั
H2723

อยา่ตัง้ใจฟงัพวกเขาเลย จงปรนนิบติักษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลนและมชีวีติอยู ่ทำาไมกรุงนี้จะต้องถกูทำาใหร้า้งเปล่าเสยีเล่า
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וְאִם־18
และ–ถ้า

נְבִאִ֣ים
เป็น–ผู–้เผยพระวจนะ
H5030

ם הֵ֔
พวก–เขา
H1992

וְאִם־
และ–ถ้า

יֵשׁ֥
มี
H3426

דְּבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ם אִתָּ֑
กับ–พวก–เขา
H0854

יִפְגְּעוּ־
ก็–จง–วงิวอน
H6293

נָא֙
เถิด
H4994

יהוָה֣ בַּֽ
ต่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֔וֹת
จอม–ทัพ

לְבִלְתִּי־
เพื่อ–ไม–่ให้
H1115

אוּ בֹ֜
ไป
H0935

׀הַכֵּלִ֣ים 
เครื่อง–ใช้
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֣
ท่ี–เหลือ–อยู่
H3498

בְּבֵית־
ใน–พระ–นิเวศน์–ของ

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ית וּבֵ֨
และ–ใน–พระ–ราชวงั–ของ

מֶ֧לֶךְ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

יְהוּדָ֛ה
ยูดาห์
H3063

֖�ם וּבִירוּשָׁלִַ
และ–ใน–เยรูซาเล็ม
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
ไป–บาบโิลน
H0894

פ
¶

แต่ถ้าเขาเหล่านัน้เป็นพวกผูพ้ยากรณ์ และถ้าพระวจนะของพระเยโฮวาหอ์ยูกั่บพวกเขา 
ก็ขอใหพ้วกเขาทลูวงิวอนต่อพระเยโฮวาหจ์อมโยธาเดี๋ยวนี้ เพื่อบรรดาภาชนะซึ่งยงัเหลืออยูใ่นพระนิเวศน์ของพระเยโฮวาห ์
และในพระราชวงัของกษัตรยิแ์หง่ยูดาห ์และท่ีกรุงเยรูซาเล็ม จะไมถ่กูขนไปยงักรุงบาบโิลน

י19 כִּ֣
เพราะ

ה כֹ֤
ดังนี้
H3541

אָמַר֙
ตรสั
H0559

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֔וֹת
จอม–ทัพ

אֶל־
เก่ียว–กับ
H0413

ים עַמֻּדִ֔ הָֽ
เสา
H5982

וְעַל־
และ–เก่ียว–กับ

הַיָּ֖ם
อ่าง
H3220

וְעַל־
และ–เก่ียว–กับ

הַמְּכֹנ֑וֹת
ฐาน–รอง
H4350

֙ וְעַל
และ–เก่ียว–กับ

יֶתֶ֣ר
สว่น–ท่ี–เหลือ–ของ

ים הַכֵּלִ֔
เครื่อง–ใช้
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֖
ท่ี–เหลือ–อยู่
H3498

יר בָּעִ֥
ใน–เมอืง

את׃ הַזֹּֽ
นี้
H2063

เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสัดังนี้เก่ียวกับบรรดาเสา และเก่ียวกับขนัสาคร และเก่ียวกับขาตัง้ทัง้หลาย และเก่ียวกับภาชนะอ่ืน ๆ 
ท่ีเหลืออยูใ่นกรุงนี้

ר20 אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ם לְקָחָ֗
นำา–ไป
H3947

נְבֽוּכַדְנֶאצַּר֙
เนบูคัดเนสซาร์
H5019

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ל בָּבֶ֔
บาบโิลน
H0894

גְלוֹתוֹ בַּ֠
เมื่อ–กวาดต้อน
H1540

אֶת־
·
H0853

ה   יְכָונְיָ֨
เยโคนิยาห์
H3204

בֶן־
บุตร–ของ

ים יְהוֹיָקִ֧
เยโฮยาคิม
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

יְהוּדָ֛ה
ยูดาห์
H3063

֖�ם מִירֽוּשָׁלִַ
จาก–เยรูซาเล็ม
H3389

בָּבֶלָ֑ה
ไป–บาบโิลน
H0894

וְאֵ֛ת
และ�
H0853

כָּל־
ทัง้–หมด
H3605

י חֹרֵ֥
ขุนนาง–ของ
H2715

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
และ–เยรูซาเล็ม
H3389

ס
¶

ซึ่งเนบูคัดเนสซารก์ษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลนมไิด้รบิเอาไป เมื่อท่านได้กวาดต้อนเอาเยโคนิยาหร์าชบุตรของเยโฮยาคิม กษัตรยิแ์หง่ยูดาห ์
ไปเป็นเชลยจากกรุงเยรูซาเล็มยงักรุงบาบโิลน และบรรดาขุนนางแหง่ยูดาหแ์ละกรุงเยรูซาเล็ม

י21 כִּ֣
เพราะ

ה כֹ֥
ดังนี้
H3541

אָמַ֛ר
ตรสั
H0559

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֖וֹת
จอม–ทัพ

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–ของ
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

עַל־
เก่ียว–กับ

ים הַכֵּלִ֗
เครื่อง–ใช้
H3627

הַנּֽוֹתָרִים֙
ท่ี–เหลือ–อยู่
H3498

ית בֵּ֣
ใน–พระ–นิเวศน์–ของ

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ית וּבֵ֥
และ–ใน–พระ–ราชวงั–ของ

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
และ–เยรูซาเล็ม
H3389

ใชแ่ล้ว พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอลตรสัดังนี้เก่ียวกับบรรดาภาชนะท่ียงัเหลืออยูใ่นพระนิเวศน์ของพระเยโฮวาห ์
และในพระราชวงัของกษัตรยิแ์หง่ยูดาหแ์ละของกรุงเยรูซาเล็ม

לָה22 בָּבֶ֥
ไป–บาบโิลน
H0894

אוּ יוּבָ֖
จะ–ถกู–นำา–ไป
H0935

מָּה וְשָׁ֣
และ–ท่ี–นัน่
H8033

הְי֑וּ יִֽ
จะ–อยู่
H1961

ד עַ֠
จน–ถึง
H5704

י֣וֹם
วนั
H3117

י פָּקְדִ֤
เรา–เยีย่ม–เยยีน

אֹתָם֙
มนั
H0853

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

עֲלִיתִים֙ וְהַֽ
แล้ว–เรา–จะ–นำา–ขึ้น
H5927

ים יבֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
แล้ว–นำา–กลับ
H7725

אֶל־
ไป–ยงั
H0413

הַמָּק֖וֹם
สถานท่ี
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

פ
¶

https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6293.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/4350.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3204.htm
https://biblehub.com/hebrew/3079.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2715.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm


ภาชนะเหล่านี้จะถกูขนไปยงักรุงบาบโิลน และพวกมนัจะค้างอยูท่ี่นัน่จนถึงวนัท่ีเราเยีย่มเยยีนพวกมนั พระเยโฮวาหต์รสั 
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